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Corpus-based evaluation of French text normalization
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Abstract

This paper aims to present a taxonomy of non-standard words (NSW) for developing a French text normalization system
and to propose a method for evaluating this system based on a corpus. The proposed taxonomy of French NSWs consists
of 13 categories, including 2 types of letter-based categories and 9 types of number-based categories. In order to evaluate
the text normalization system, a representative test set including NSWs from various text domains, such as news, literature,
non-fiction, social-networking services (SNSs), and transcriptions, is constructed, and an evaluation equation is proposed
reflecting the distribution of the NSW categories of the target domain to which the system is applied. The error rate of the
test set is 1.64%, while the error rate of the whole corpus is 2.08%, reflecting the NSW distribution in the corpus. The
results show that the literature and SNS domains are assessed as having higher error rates compared to the test set.

Keywords: text normailization, non-standard word (NSW), French, evaluation, corpus, text domain

=
2
rht

i
iz
12
|o
U

Al 5 7]A]—$]_ 7Lo Eﬂ/‘\Eoﬂ‘—- olALA‘E%oﬂ/ﬂ ,g]_
o] o] of| &= S2AfL} oFo] o} o] AR oA 1 ojwut it
32 % gli= dol o] go] Z3wo] Ytk ol 2 Fol, 7
,90%’ = /7 A FALERRAL €], 10t 8] A=
Eohel ek 14l of IS S e 2 ol
& % 9It}. o] 9} 2], ol Ghol o] W& Aol
VS o R 7 U5s 553
(non-standard word, ©]$- NSW)zZ}
SWE dnHAQl o] 52 3 F1ho](standard

S "X E %5 3}(text normalization)2} 1l

2 o ob g
=BT
Huzo}LrU
0 o 2 °
_{

w2 P oo oo
-
o 2 K

Ay by B2

ze O

fr 4w
il ﬁ 4
M2
F—Q ru

ol
ol
Rl

O
T

I 5k,

g

g
i
E
)
ol
rlr
B
o

* 1| o] ¥ (5%), kim.sunhee@navercorp.com, 141 A 2}

SFCH(Sproat et al., 2001).
HAE A9tsh= 549 8 (speech synthesm

Aol

-2 text—to-speech)
579?12 (speech recognition, == speech-to-text) A|
2ELS TS T dojAY BERA AL sl 4
AR FFE 71k S8 AlEe] Aol 1ot A
We /4 o Fad/eleta ¢tk vl 5 w349 e
o] F&sta AnkA o7 Abghe] 54 o] AAAH T
T, AR AN AlRE T AR S Ad 5ol Wl X Ptk Q)

2= 4= QI TH(Ebden & Sproat, 2015; Sproat ef al., 2001) 274912

A|2E9] o= §IAE A3t FAE 14 Ay U
St B S zh=t) o E 5o, e AAE B2 o R
AdE =, 549024 A|AEA o] F o] & 31517 23
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A= 7|8 AH o7 o]

230 wol7} EEESEES
ojof ST Adda et al., 1997; Adda-Decker, 2001; Adda-Decker et

al., 1998).
Zole B

)= =]
T o4

FAF E-8-(conjugation), *J(gender), I
(number)?] A= FTAZ Al o]F] 2] theFdo] v & o=
A a54 HIHGTP, grapheme-to-phoneme)d} 7] B]AE A+f
3] VA= vl 54 H.Q1THAdda ef al., 1997; Yvon
et al., 1998; Kim, 2018). ThFek 572 724 3} = 24d& Ul
EBFL Qe o] HIAE A fs) wAl = 2 3 7]k
Y o] o] g&]o] gh=tl|(Yvon ef al., 1998), L TZH¢E= &
“d(crowd sourcing) & &3to] - H HolHE Edl= SA4 ¥
& v}H] (statistical machine translation)S TF2 7|4+ W] 3} &}o]
BEER A&t A 7P F2 g BRItk Ry E
(Schlippe et al., 2013). 121}, 32gE2~0] 8] 7o QlojA BIAnE
A1tshE Al8te] 7]i2o] = NSW -+ X (taxonomy)+= A QHel
o] glojA wrd AT+ 71e] FAQl Aol oj=§ Zlow

H =

t al., 2001; Yvon
etal., 1998), oW LWEA] Q1 7] Al k50] 79-9) 2ho] A &
Zo| HolB g ot 0 7 A4k A £ Hole g Ha
Eof] ARESh= Ao 2 wE AlekS T3] ¢FSkTH(Schlippe et
al., 2013).

Yvon et al. (1998) &1 0] o] HAE G35
A Bighe] g B S AljtetaL o] & EUlE =
2, ANyt 5 ZEo] AR 8ol A Ak ]
Frpaloled, He BAEC R THA ARk 25T
ol| A 2,00071 &) T3-S A sk, o 7]l 200712] S22k £} 907)
o] FEAk] (acronyme) 9 ko1 7F Z R 5 HIAEAS A

(Sproa

U.
1> @

B =2
il do ol

U

BFSATh SN, Folut ol & HIR St o] o o] gl
E Aatst A77FNSWE A A F Q1 ol 71nkstar Q=] v
ato] ko] 9] 9= NSWol t) gt 2574071 7F A ke Ao

oA T=d] AT 2] Aol o) ofo, Telal AtelE
T8 g AEAS TS, o]Et Bl AEA] A%
Aol thgk F7F7 o] Hrkar & = Utk et ofu ), v E | A

EAlo] A st NSW HFE5 23etal Qlvka shef2ks Yvon
et al. (1998)7} o] F72~ ¢ ool A A7 | Bl ~EAlo] thE €l X
E Qoo A= -l Mgk A o

frasieta
9] A7} Shet.
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weha], B =5o] BAL L Jlx]o|t} WA, TeFAo] Bl A
E A3} R ES /st Hotslh) 9ske] "aAol x| vl of
A7) Ak Ao] Qi X0 o] NSWO| BF3EE Ak
U 12z, AIREEE NSW 27 Al Al S 7|REC & Sho] HIAEAS
AT, g dojo] B HAE EAS WYE £ u=
FH oM 0] REE Y AZE FrE A RE AR A
S = 07 3t} o]g|dl A B3] Lk Ao] SAJSHA A] A

el glo14 B BAE s BES et Fs
) 712 Q) A2k ) 3, bk S 1% 729
o] 2] Hofs} o] Fofe] thE Qlof el A8 4 91& Ao
= 7]k

o)F =

/H 9. 1:]-—0—1} zih:]- 2751—01]/\1‘— HXAE xqﬁl_glr 7}
H ATES ANk, 3gel s T30 NSwell gt &

AAE ATl 47 ol A= 373 el A Qe B5F AAE
El—gi B NE Xéﬁ—ﬁ}_ ;\]ialg 337]_3}7] g'qs]. Eﬂ/\Ex]_Q_ X

ASkiL, o] 9§ THAE ko w & H7h e At
oo Bl AEof g3k @ F{Fa

D}u, AQret W o 7 thaFst &
FAsth vt o2 53] ol AR 07 =S npiy]
Eii=
2.3H AT
g2 E Hytslel] it A0 A== Sproat ef al(2001)
S 5 7 e, GolelA g s HAES NSW ol A v
2548 Holm Al o o2 PRkl ol EUlE NSW
3 (taxonomy) S A|RFEFGITE. o] F-HE= o] F HIAE A ts)

oo 712 EF AME-E a1 QI UHFlint et al., 2017; Zhou et al.,

2008). TE3h, 1 o] A7A] = HIAE A3}l ﬁﬂlb o7 7N
Aol FEshe Ak ARl A S-S AAShRE o]ty
F0]30 =, n-gram, 2% E 2], WFST 59| 3 5712l HE

S AlRkstATh o] % olefdt W ES Ve R e EE
ﬂlOPEl A TH(Festvox, 2000). ©] A= o] thekdt QIETHl ¢
Q1 SMS(Aw et al., 2006; Eisenstein et al., 2013), ©]w 4 (Moore et
al., 2010), E$E](Han & Baldwin, 2011)$} 22 T} o]7] ¢
oA o] BIXE A3} Aol W S 71 H T
EIAE A8} AR 7] A 0 Qlojuf BlAE o&
el 312 7]4k W 2(Bigi, 2011) 2ol % 9ol A 153 WEST
weighted finite-state transducers)L} n-gram¥} 72 A A1 <
o] 2 elo] A ¢ty 7] = &+ 1(Ebden & Sproat, 2015), 7] A ¥
(statistical machine translation) X' (Schlippe et al., 2013)°|1}
Maximum Entropy ‘55 ©]-8-9F o12] FA14] HiE0] A=5 3
Ul(Sproat & Hall, 2014). - DNN "% £o] 3448 n] &3
ojg] Fofol| &8 ol welArik et al., 2017; Wang et al., 2017),
Sproat & Jaitly(2016)2} 0] Bl E 7 5f3}ef| = DNN H 2 %
3 A% B EITE Sproat & Jaitly(2016)= 32 71 2
RNN 7]@_} @.Z:E xé‘ﬁLﬂ_ Ealg o]&s].o% xﬁi}—t 51]—1401]}\-1‘_:_
9]13] o]g 1]_,51 o1y ]L‘_ ;].oﬂ o 1,]. 2‘11‘7]' bﬂ-}\g o]—
£ wWz Aestr] 918l FST 716ke] e & o] &8 Ffoll
%it}% A& A3k, T2 02 NSW A=
sAs 5 gloks A8 AlARsEaL Qi
Jojo] ALl HZ A2 Flint er al 2017y Sproat et
al (2001yS B2 9ol 2] SNS PIAE S ¥38a7] 93 BHA)
AE G ste] AlRbslelet. 53], adofell oM g dofgh
vl ol & FHetu|El & o] §-3to] ek, o] FUtE = A
o of) ufg} whebu] e E F7HE Z1E Albekar ik Y of e} o]
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el 7|9k 2 St 7] A| A (writing system)E A5
== Q1 B7AAE AHEshE dolEe] A
317 Ql 22leof| oJ3| BlAE 13} A &F
Al JeRdt) Farofu gharo], Ao, 3lt]of, of
I} o] 47 g 524 ®7] AAE 2t F, E
o] 5o] ARg-Hel mef, 53] gof] &
(transliteration) gl 2E Aatsh wAlelA JHE 2714
A Fol 2 Mgshz Bgo] 2 F28 X =tk &
=019 A9 F=o] NSwel gk ANAE A<kt Zhou et
al.(2008)°] QJEH], T+ NSWO E5 W FFuo] 2 o] g
A& 72 4 A S 7|8k 2 AlQFskSI T Kim(2017)2 Zhou
et al.(2008)0] A QFSF BIXNE At} A|AES HE Foo] 9}t
Thof| A ARE-sh= TRk Frolel] 742t A 88 AR, o] T

o
N2 18 2ol o Ho @

T ML 4
o A

¢

E%(WER, word error rate)olq- EE Q@ FS(token error rate)<
AF2-8FA U(Sproat et al., 2001; Sproat & Jaitly, 2016), Precision/
Recall- 0] €317 % STHZhou e al,, 2008). b4 A3t upe}
2ol 23l Slo] B3], 9AE Aarslel oF/7t ddst
£ 45 1 o] AdistAg, @] '] R EE
HE, =L Precision/Recalli A EZ /\}%—3}5 7 A A A
O AH|Xxo) A L-E= 2 E9E BT g glrk 182
<o 999 EAE ‘?loéi} b = HEH I E st
= uﬂﬂ*i O 7 BV A& ARbE| = S ThKim, 2017). 1

2L}, Kim(2017)<> 701 9] 313 A 35 4510 o] & Whe
Sh HIAEAS wHEa AAl A8shs 99 et 7t

WS AQEE 1 SH O, THY ARg R 33 2] hal 24
o R LS A} B Avkel ek 2
T Egole] BAE HitE A

2~
23 Q10] A4 Aelsto] B4 AR NSW HFES AL,
) b

o]
i

ol Bl BAE Atet BrhE e ARE 7 EFE g
T9} Ao BEE st Aj 2 HIF A HE Aok}
2} gkt

3. TP XA0| 9 NSWEF

zepolo] IAE A3k 918 NSW= Sproat er al.(2001)
oA AjEet 5 AAIE vt oz #AF el e w1
2L 71k W Al 7HA) W2 Uesleh EAF L] A
oAl 1] M2l oFo] 9F A1) (acronyme) & T E TR S2RF
E’JZ% EM TE 7]T i?, T, H# EUP%XP AlIZF 3

AFHA B> UrDVH =

Hao i st
3 19| Lo NSW “t_'ﬁeTL Sproat et
FAAE 712 o shar 9o, wab

HEo| A Ble] whol & 9= 79 (ASWD, read as word) S ©17]
OM = TR (LSEQ)St 83813 11 2 ENMSPL, misspelling)
9] - Al Qlskd ek 2k WSl 1o} A % Sproat et al.(2001)
& & O e ?1%}1 POt 2 Aol A= Kim(2017)=
TAZ FE W=t A M55 718} 2AHE(NSCAR)
& g o)ate] stz qui A A 2lskaltt.

1. ZF20] NSW £+
Table 1. A taxonomy of French NSWs

Tag Description Examples
EXPN .

oL abbreviations Mme / Mme = madame “Mrs”
(eFeh)

LSEQ letter ovni = Objet Volant non identifié
(FEAFe]) sequences “ufo (unidentified flying object)”
NUM cardinal 321 = trois cent vingt et un

1) numbers gt
NDEC decimal 3,21 = trois virgule vingt et un
(&) numbers ’ g J
NFRA fractional .. .
o ,\C ractiona 2/6 = deux sixiémes, deux sur six
(=) numbers
NORD ordinal 4°= quatrieme
GED) numbers 1
NROM roman
XXXVII =37
(ZvlsAh) numbers
NTIME _ B .
(A17h) time 01 h 54 = une heure cinquante-quatre
NDATE 14 juin 1967 = quatorze juin mille
u date .
€7 neuf cent soixante-sept
MON
( %Qﬂ% BN money 100 USD = cent dollars
QNMON — mitres. A — amne
W1 E 59 non-money m = métres, ampéres
NSCAR cardinal umber 587647 = cinquante-huit
(71EF= AN sequences soixante-seize quarante-sept
SYMB .
0/ — 0, _
%) symbols 80 % = 80% quatre-vingts pour cent
MI il = il point
SC urls/emails (@gmail.com = arobase g mail poin
(71EhH com

3.1. FAF = NSW
3.1.1. 2| (EXPN)
22} t,’.ﬂ—zrfll NSW+= 2Fo](abbreviation) 2} F<}](acronym)
2 A E7E F QU 2k o] okol = ARbA o 2 gjEat
U A, 7] T, S AR 757 S R ke
vehta, BE 23] SRk SHAIRE 18R] ok A
TETET & T Ak
(1) e FA47E 274 3 o] AHE-E= 5
M. = Monsieur ‘Mr.’

(2) wof o] 7t Ak = 5
dict. = dictionnaire A}

(3) ole] "oi7k Add A5
ch. de f. = chemin de fer “d =’

Kim, Sunhee / Phonetics and Speech Sciences Vol.10 No.3 (2018) 31-39 33



@ Ak} 7157 =3tk

n° = numéro ‘N3’

2%

A5 AL H = ofo] B3E The Aol 22 o] §

a3

ate] gel

(5) http://www.orthotypographie.fr/volume-I/abreviations-01.html
(6) http://www.les-abreviations.com/civilite.html

3.1.2. F5A}°(LSEQ)

T—rx}o} (acronym) = FZ? o7 Folx mdg T 7

o=
Xl"solb‘r E—%_O_E s %“JEJ 73-Foll= EAbE oA Bk

(7) sida = Sindrome de I'immunodéficience aquise 'AIDS' [sida]
(8) OUA = Organisation de 1’unité africaine
obe) 7} A 717 oyl

EAf) 2R FRee] ALg ek 2
o 2 ofstol el AL, FAo]o] B3 thg Aol =g

(9) http://publications.europa.eu/code/fr/fr-5000400.htm

3.2. A S NSW
3.2.1. 715 (NUM)

Fofut shrole] Aol 470 o] de] At ALE = A
AnkH o WY o 7 skt Hislo], gk o] o] 9wt
A& AHESHA] kol Hoj2A 7] & ARSI &, (9)9)F 2ol g
ool A] 1,234,567 / B o] AW AR @9 S22 TR Ao
R 1234 567 2 UERATE wheba], woj2ar] glo] U] Ak o]
&2 A AL4E = A, e B9 “(en) 20187 2 A%
o] B9 F4, FL HolX ME 5 AukAgl 7]57) ohd

7390l dlld-3Fe] 71E}F S2AHINSCAR)A| & o] uh= =] 2] 3t}

(10) 1,234,567 — 1 234 567

=un million deux cent trente quatre mille cinq cent soixante sept

52212l 4 9-of 31of A (gender)ol] T3 T2 Gl Zlo] ARt
Aol Sl & Qulsh= un’e] 3 kel
= ©of ol Wt /un/ ‘—:‘/une/ﬂ*}% Aot sk
o] Aol QA= LA
akA] gkot th9) o gl Eo ] EA st} o]
A el sk Flo] Qs witel &
= gt}

3.2.2. 229(NDEC)

ol Jojoli = Arils S o R EAEh= d) Hie)
o], Zefiofol = 25 Al WS ARESk L ¢S
A(‘point’)] ofd ¥ (virgule)Z 1=t B3 AH
ZAE shro 9 EE] 2R ] Frell whek thEA| ¢tk v
el 3719 A7t 2= A5 (1) 3 2ol 7152 $1a, 47 ©]
&8 =AF 0= A A 7R E Al Pt

(11) 4,258 = Quatre virgule deux cent cinquante-huit
(12) 7, 187369 = Sept virgule dix-huit soixante-treize soixante-neuf
(13) 5,0014 = Cinq virgule zéro zéro quatorze

3.2.3. T(NFRAC)

xZgrolo| A F4E 2 WHolE F 7HA 7} gtk 3 M A
E (198} 2o] 71 + Aa9] A2 vehdl= Wio] sl
T A= (15)9) o] Mg + A A AL sur + ’\VF’E el
Hol Stk 715 + A 2 el = 8- 5274 olatd o=
T57F 2019 ‘demi’, 3011 “tier’, 4°]H ‘qua 7L% S48 ¥
S AHESiT) ofu] EAFL 2 o] dolH Rl
7 EA Hrt

oml'

Fl

o

ar

% ofr)q)

@

(14) 7/9 = sept neuviemes
(15) 7/9 = sept sur neuf

3.2.4. /]<7(NORD)

e rolo] Mgt 1% + A% b e £
Aol A3} 471 BT QA solo} S B At
e/éme/ er/ére,” B AU AL E ‘es/émes/ ers/ éres’E = A LFEF
ek o)u, o] gk Ak Ank SAFE e 7] = st 913
A2 e & S,

(16) lére = 1° = 1™ = premiére

3.2.5. 27} <XHNROM)
Zrojol| A Zu 2xl= V)4l Agr RS ALEAT) /)
FRAA AR T3] 84 = ofehn]ob exte} npxtrt
A&7 ] Aol 715l A A AL o] Yebdtt o}
A (17) 71528 oo aL (18) M2 ejlelTh.

(17) XXV =25 = vingt-cinq
(18) XVlIe siecle = 17¢ siecle = dix-septiéme siecle
3.2.6. A7+ EE(NTIME)

e Ao] A7 @2 h (heure) ‘Al°, m/min (minute) &, s/sec
(seconde) ‘=’ % UERZLK19), F&5 AHE3H ]2 $Th20).
T AR R 2 G fol1% & 2, el
glo] AHg 8 S 9k
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(19) 6 h 34 min 12 s = 6h 34min 12s ‘six heures trente-quatre
minuites douze secondes ‘6] 34+ 123
(20)6:34: 12 =6:34:12 ‘62| 343 12X

Aol @55 FAISH] Sl Fof 9k 2Eo] am (a.m.) or pm
(p.m.)= AHE-ER=1], o]u am ‘matin’(2 )= AHE-SFaL, pme
2F SAIL 6A1E AR ‘aprés-midi’(25) S} ‘soir’(K1HE T
iEsto] ARg-Sh}

3.2.7. 2% XA (NDATE)

A 0E B-A-AEY 2AZ 29 o], L o)
ofol 2 Lheh ALY, £3(), ZeA(P), ShIE()E AHES
of kepd % e,

(21) 25 décembre 2001 = 25 déc 2001

vignt-cinq décembre deux mille un
(22) 10.01.2014 = 10/01/2014 = 10-01-2014

dix janvier deux mille quartoze

3.2.8. &) ¥ (QMON/QNMON)

9 232 58k ol 9) 3 T E Al v 5t
Uiz 7 k. B8 Dol vle, 28, 5 5 57t
2l o} B3} Tl o} A AR E = exbEo] Qi E3
2] stolut Hofl vebd 4=l ofH
Hell Qo] T3 <22 717) + 2 E $=TH23).

)
it
do o do
o %

th ol
o
)
)
4o,

o
2%
=%

(23) 1,39 $ US = un dollar trente-neuf (centimes)
I FI= FRE 7] € oFo]Ql 'EURVF AHE-H L,
Se7}e) 2o AAY uhz ol M AHGETH3 € & 3€). Yol
shgre) 3 9] 9] A5 20)227) 5 S & ()0] AH )
(4). 7184 0 & 7157 AR E 3, A () R R ¢, AE
olske] stz T ‘centime(s) 22 ¢+=H, 29} 2 Aol

H&A et s F7He,

(24) 250 000 € =250.000€
(25) NN,NN € = NN + euro(s) + et + NN + centime(s)

(26) 2,50€ = deux euros et cinquante (centimes)

2 9lof] ZFAolA wol AMR-E = E3tE G ($) < v
A= } Sl+=Hl 27} 'dollars' 2} 'livres sterling' = 1=t} "2#]']
9 Ao S7hSo] dol Wath 49 7t F7hE HAlste] A}
3t}

(27) 570 $ = cinq cents soixante-dix dollars
(28) 388 £ =trois cents quatre-vingt-huit livres sterling
(29) US$ / $ = dollar americain, CAN / $CA / $C = dollar canadien

M5 el §3 DS AL RE Be5S xie)
202 B3 19 B Z SA015) + B9 9
o G0y W1 EF S Ao o]t

(30) B &-3} 2]
a. m = metres
b. kg = kilogrammes
c. s = secondes

d. A =ampéres

3.2.9. 7]E} =ZHNSCAR)

QelA] Au et w55 AlQletis, d
HE A NE, Y AR NS 52> F
& A A Ak FEvE ek s
AHE ¢S o 7)Ao
o) Al 2F2]7bA] 9l Flo] ARk o]t}

AP s = B 7 224 slolE()elv 24(¢)) F2 9
of2A7] W9l & thro] 211, ¢ & el 7R R ol ET(3l).
298] A AU E 2232 Z 9]11(32), 1 9] H Tl
739 F AR Eof el=th33). Aleld WE ol e FAbel 5
A7F A A1) A9 g A, T A, S A AR

Q]S 4= U Tth(34).

%, Fa, A2
9] Q48 57 &

ol el
o g AelHolit F A4 9L,

b

(31) 40 51 37 65 = quarante cinquant et un trente-sept
soixante-cing
(32) 75015 — 75 015 = soixante-quinze, zéro quinze
(33) 2836, (rue Chambord) — 28 36 = vignt-huit trente-six
(34) W3456B867
—a. W 34 56 B 8 6 7 Double v¢é trente-quatre cinquante-six
bé huit six sept
—b. W3456B 86 7 Double vé trois quatre cing six bé huit

cent soixante-sept

3.3. 7]k "5 NSW
3.3.1.7] 3 (SYMB)

NBEE grEdA] thE BAET tehbL 8 524
3 el gtk SAlE 7] 5% Aseks A9t v
Rt olu] Ak 715 E Qtt 8 7|55 7} 7159

o]F HEL Uy ARl E 36)& FEs3ith

(35) 80 % = 80% = quatre-vingts pour cent
(36) http:/fr.wikipedia.org/wiki/Table_des_symboles math%
C3%A9matiques

3.3.2. 7| EHMISC)
SlelA A FAE St o] 2ol
o] Sltk. o9l A9 71 A 0 2 Wt 917), o] 917
A 9171 7oz gk,

URL} o]¥<d ¢}7] &
71

Wy ot

bl
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(37) http://www.google.fr=H T T P deux points double slash
W W W point google point F R
(38) Isabelle-1988@gmail.com = Isabelle tiret mille neuf cent

quatre-vingt-huit arobase g mail point com
4. ZH X 74 (A E At s} A A F) 5]

4.1. 337} U YA E Gt} Al E

2 =olA Gt dide] HE HAE 78l AR Adda
et al.(1997)3} A1 A5 713 7|9k A|l~El o2 NSW 7
=, B8/ A, 181 3% do] 2] M| 371 ok BE
2 A, 0] 39 BES wAA o= A L), 7h7te] 9
3H9] BRES Aojgha] =) 2lg 7|Hko R st/ AR T
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Sk 713 H A (regular expressions) ¥} T O]F TRA|2AT] 3]
(context-sensitive rewrite rules)= ©]-83F0] ZAJHTh &, 3}
TS I ALEE 20 dlY 2delA e Mo R xdY
ot o8 =1, ool st 5ol wheEt street’ S 'saint' =
W] 7h5 3], street' 2 M3 = -9 ol 27 ERG
=38 A0 31, saint'® WEE = A= T =4}
el 2& 20 ® oA Ha, ZF 1A o]l ek 233
A Mg AE Ao R oSt

A3l ZF2o] FA EAES HESto] EAE, =
A 9AE, 224 vrjo] BlAE(SNS), 121 54 HlolE A

A} BIAEE A5 FHA A 375 654 MBR %

i

1,574,54571 2] NSW7} E3t5 o] Qlt} o5 % 2=
IHAE P Q= A PGl tigk FAloIth 1] 12>
3ol Al Alke NSW 5ol uhel HA| Fx el ojgk b
NSW 2] 325 YERQITE AA NSW 7k 4 H5
NSWeI ekof= 13%, FEFAR= 3.3%2] v&2 2HsR 1, 5
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Table 2. Corpus composition

WHE | Aol ZMB) | A& 5 EZ S [ NSWES F
T 325 2,740,370 | 64,052,321 883,768
=8t 162 1,729,895 | 34,053,220 112,929
=34 153 1,138,668 | 29,141,460 484,758
SNS 15 163,139 | 3,226,741 91,849
ZAAF 0.2 719 42,996 1,241
2 A 654 5,772,791 |130,516,738 | 1,574,545

32 2 Joje] exEelA A Nswel UiR A wF
NSWSl #-E 68 Lhehdl Eolth 2 JOPEE & REE Kol
90 A RS MRS Fe BN BARAE, Ao

A WF G 7|5, B, 223 71 E WE e BEE Ro|
T RS Holu, HAEAS FE3 A o] HA 497
FALRE e WOl AE B % Uk
qu‘_‘f 7IEF AL, MISC, 0.25%
S 02T%
B.78%
AlTH 1.19%
E0pER M
2.04% 2.35% 23 0.19% 3= 133%
IP1L.NSWHFE B2
Figure 1. Distribution of NSW categories
F 3. I 220 ZF FHENSW HI &
Table 3. Ratio of each NSW category in the corpus
= w2 | 23 =34 SNS | dAF | AdA
T (%) (%) (%) (%) (%) (%)
oFo]/
con 1445 | 4155 | 12.73 | 21.25 483 | 16.25
AR
714 4324 | 12,99 | 37.83 | 25.79 | 63.01 | 38.40
e 1.81 | 0.17 091 | 035 0.00 1.33
= 0.10 | 010 | 0.19 | 1.14 0.16 0.19
A 3.05 | 235 1.09 | 233 0.00 2.35
ZukAlk | 097 | 4.08 3.82 | 043 0.64 2.04
Azt 1.66 | 0.59 038 | 1.79 0.08 1.19
s 2081 | 6.52 | 33.94 | 2.0 6.77 | 22.75
w2l
cora 11.76 | 185 537 | 6.77 2.98 8.78
Z1ek 52| 019 | 0.14 045 | 034 0.00 0.27
7% 175 12959 | 3.03 | 36.57 | 21.43 6.19
MISC 021 | 0.07 027 | 0.75 0.08 0.25
4.3. HI2EA 7 9 g7 Az
HAEA O 2 = 370 A A|Qek NSW 257 A| Al ol w2} 2z}
] Mo sdsh= A7F 170 0)7, 7070 A2 E3hE s
T HMAES THOR 81 F 11,0003 78S A v
X4 HE T ES U NSW EE 5 vERdn

2 NSW 2,14174
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Table 4. Statistics of the test set

= =35 EZ g NSW E& 5
oFo /A 80 1,494 252
715 80 1,532 326
S 76 1,578 161
= 44 901 49
A 70 1,343 75
Zwupk 70 1,322 100
Al ZE 70 1,248 128
B 70 1,437 190
o)/ ey 93 1,648 174
71 EF A} 207 3,887 242
715 70 1,366 372
7] ef 70 1,172 72
Total 1,000 18,928 2,141

HAEAC Z 73 1,0007]2] &7dol B|AE A3} Al A
H& Algate] o2 e vy T30 AT AR
St 5= AU &
S v w3k Ayjolt) vl w A3} 1,00027 7l e FE ekt
NSWE 303702 A NSW 2,14170 2} v S v 14.2%2] 2
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|

Zﬁlﬁ— _‘?_%1—% = ]—1]. }\]/\Eﬂ ZE’:] Lz}

E5. HAEA H7 A
Table 5. Evaluation result of the test set

o= =% o= Q5 NSW | 25 NSW =
WE | e | 278 | (e | TANSW | FESSE
B ) T e (%)
o]/

Ermg 34 425 45 17.9 3.0
e 20 25.0 25 7.7 1.6
B 19 25.0 25 15.5 1.6
=T 12 27.3 16 327 1.8
LR 16 22.9 19 253 1.4

Zupak| 12 17.1 13 13.0 1.0
Al 7k 26 37.1 35 273 2.8
e 14 20.0 16 8.4 1.1
s o)

E‘d%f% 40 43.0 44 253 2.7

71el 22 39 18.8 45 18.6 12
71% 15 21.4 19 5.1 1.4
7 Ef 1 1.4 1 1.4 0.1
Total/ 4 2438 303 142 1.6

average
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Table 6. Corpus-based error estimation

H2EA EH2EA A =l 4
H e NSWE¥S INSWEZ S| o7&
%) (%) (%) (%)
oFo]/

o 3.00 14.45 16.20 3.36
71 1.60 43.24 38.40 1.42
e 1.60 1.81 1.30 1.15
T 1.80 0.10 0.20 3.60
A 1.40 3.05 2.40 1.10

Zupea) 1.00 0.97 2.00 2.06
A1 ZE 2.80 1.66 1.20 2.02
@ 1.10 20.81 22.70 1.20
Rl 2.70 11.76 3.80 2.02

Ty ] ] ) )

71 e =4 1.20 0.19 0.30 1.89
71% 1.40 1.75 6.20 4.96
MISC 0.10 0.21 0.30 0.14

Average/ 1.64 100.00 100.00 2.08
total

=
FTE S epstid, o AR B HAEel 30

3.56%, SNSO] | AE ] 9= 535%% F=2]7] }o]S Ko
=S BT UdTh ‘%.ﬂ?%i B o] 1= oko)/FRA o] B
7135 59 HAFErt AntE o2 HAEANT =2 v &2 UE
Wi, £ HAEXE ool ittt 2ukeatel 7130,

7} =2 & E e}

SNS E A~ Eofx % sl 71z W
o

ol mHE Qg A e R A B 5 9l
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Table 7. Corpus-based error estimation in each doamin

W= HAEA| F8h =34 | SNS | MAF | HA| |Average
© (%) ) | ) | ) | o) | W) (%)
efol/
=nug 3.0 8.6 264 | 441 | 100 | 336 | 3.84
7| 1.6 0.5 140 | 095 | 233 | 142 1.36
2 1.6 0.2 0.80 | 031 | 0.00 | 1.15 0.67
s 1.8 1.8 342 | 2052 | 2.88 | 3.60 | 5.67
A4 1.4 1.1 0.50 | 1.07 | 0.00 | 1.10 0.86
Zuk2H 1.0 42 394 | 044 | 066 | 206 | 205
Al ZE 2.8 1.0 0.64 | 3.02 | 013 | 2.02 1.60
A 1.1 0.3 179 | 0.13 | 036 | 1.20 0.82
2/
cere 27 0.4 123 | 155 | 068 | 2.02 1.43
7€k
. 12 09 | 2.84 | 215 | 0.00 | 1.89 1.49
=2
715 1.4 237 | 242 2926 |17.14 | 496 | 13.14
MISC | 0.1 0.0 0.13 | 036 | 004 | 014 | 0.13
Average| 1.64 356 | 1.81 5.35 2.10 2.08 2.76
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